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GERFLOR SPIRIT
  3 Research & Development centers dedicated to product 
innovation.
  144 engineers for ultimate flooring solutions that anticipate the 
needs of our customers.
  Partnerships with laboratories and universities around the 
world enable Gerflor to benefit from the last materials & 
emerging technologies.

  Innovation distinguishes between a leader and a follower.

Innovative Solution

Decorator
  Every year, Gerflor renews its collections and 
 reates new designs

  Designs solutions that can be combined and 
mixed to create custom spaces

  Our in-house Creation Studio brings product 
design originality & freshness. 

  Our innovative ideas perfectly fit both market 
needs & creative expectations of interior 
designers, housing specifiers & architects. 

  Our moto, be different 
70% of sales are achieved with product ranges 
less than three years old.

Design  
trendy & creativity

Industrial Expertise
in several fields 

To create, manufacture & market 
innovative, design-led & eco-responsible 
solutions for flooring, walls & their finishes.
To anticipate the specific needs of the 
users, specifiers, installers & distributors 
around the world.
To provide competitiveness & success for 
all our customers.

Gerflor Group 
continually moving forward

Sales offices
Manufacturing plants 
and logistic hubs

AMERICAS EUROPE ASIA & PACIFIC

MIDDLE EAST & AFRICA

International Presence
& Proximity To Our Customers Through:

  30 subsidiaries & a broad 
network of distributor partners.

  19 production plants 
& logistic hubs.

  STAFF: 4 200 employees, 
40 nationalities.

Health

Industry

 Education

Retail

Hospitality

Offices

Sports

Housing

Transport

Sales growth 
Gerflor group turnover

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
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Interlocking
Interlocking vinyl tiles and planks

Senso Premium Easy

Senso Premium Clic New Generation Senso Clic New Generation 

Looselay solution: no clic no glue.  
Mix and match design: 12 designs to associate.

Fold down patented Gerflor Fold down patented Gerflor

Self-Adhesive Tiles
A revolutionary Peel’n Stick product: 
fast and easy to lay

Senso
Self adhesive planks with an ultra 
realistic look

Adjust
The easiest solution. No clic, no glue

  Extensive product range
  Top-quality products designed for high traffic
  Highly resistant
   Solutions for all customer needs: 
Installation type, size, all-uses, related 
accessories

Expert 
quality & choice

 Make life easier
  Products installed without glue and without subfloor 
preparation

 Optimal user-friendliness
 Can be installed with a utility knife

Clever  
quick & easy

Senso Clic Premium
Simply the best for your floor

Inventor innovation for the home

2006

2020

1985

20182014

2010

2022 2023

Gerflor Group 
continually moving forward
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Looselay products / No glue
VOC free system

Volume sold on the residential market - millions m²

Market  
informations & orientations in Western Europe
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Going Further

-  All our products are eco-designed based on 
a life-cycle analysis model in order to reduce 
their environmental impact.

-  Our products are regularly assessed in 
accordance with ISO 16000 standards.

Environmental footprint

No heavy metals, no solvents, no formaldehyde

Raw materials
Healthy raw materials

Sustainable products
recycled content integration

-   All our products conform to Floorscore, AgBB, 
A+ (France) and M1 (Finlande) standards.

- TVOC emissions after 28 days < 100 µg/m3.
-  Gerflor looselay solutions (GFT rolls, tiles and  

snap-together planks): no glue required.

Indoor air quality 
Low VOC emissions

Recycling
Second Life is a Gerflor’s innovative program for collecting installation waste and non-glued end-of-life products.
In partnership with our installers, this program is now fully effective in France and Germany and in the process of being 
implemented in Italy, Benelux and Scandinavia.
All of our Clic products contain up to 55% recycled materials (production falls, laying falls, end of life).

Did you know?  
All inks used in the group's factories are solvent-free 
and water-based. The printing cylinders are cleaned 
with biodegradable agents and the wastewater inks are 
recycled by evaporation.

A solution eco-responsible
Committed to sustainable development

VOC Free system

WATER CONSUMPTION SINCE 1998
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Gerflor Group 
continually moving forward
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Gerflor Decoration trends

Japandi   
Simplicity, Purity, Handmade weaving 
Meticulous details, Lightness,  
Natural Materials, Bold

Terra Luna   
Roundness, Oversized, Raw Materials,
Space, Primitive Shapes, Wild

Simba Nature

Lord Honey

Columbia Taupe

Kariba Blond

SimbaBalade HoneyKariba Dark

Tacana Grey

Flagstone Dark

Petra Beige

Petra Black

Tacana Grey

7531 C

4645 C 5655 C 5773 C 2310 C

7525 C

7520 C

7600 C

1110



Gerflor Decoration trends

Classic Clash   
Marble’s Triumph, Stone Mix, 
Macro Terrazzo,  
Timeless Beauty, Retro, 
Richness

Transparency   
Tie and Dye, Light, Plexiglass, Fluid, Liquid, 
Mother Pearl

Travertin

Tuscan

Gotha Clear

Pepper LightTravertin

423 C

547 C

7526 C

680 C 5473 C 338 C 1215 C

1312



SENSO  
PREMIUM CLIC

SENSO
CLIC

SENSO
20 LOCK

SENSO EASY
PREMIUM

SENSO
SELF-ADHESIVE  

PREMIUM
SENSO

SELF-ADHESIVE

Laying system Looselay Looselay Fully adhered

Main benefits
• New clic system:

vertical small side and horizontal large side
• Quick and easy

• Rigid structure: better 
stability

• Easy removable

• The easiest laying solution
• No messy residue

• Easy and quick 
installation

Price € € € € € € € € € € €

Tools needed Ruler + utility knife
+ rubber mallet

Ruler + utility knife
+ rubber mallet Ruler + utility knife Ruler + utility knife Ruler + utility knife Ruler + utility knife

Thickness (mm) 4.5 4.2 3.4 4 2.5 2

Wear layer thickness (mm) 0.55 0.3 0.2 0.55 0.3 0.2

European classification 23 / 33 23 / 31 22 33 / 42 23/31 22

Traffic resistance +++ ++ + +++ ++ +

Fire rating BflS1 BflS1 BflS1 BflS1 BflS1 BflS1

Sound insulation (dB) 4 4 3 4 5 3

Room impact noise Class C Class C - Class B Class C Class C

Compatible with wet rooms OK OK OK OK OK OK

Domestic use guarantee* 20 years 12 years 10 years 15 years 12 years 10 years

Page 16 Page 26 Page 34 Page 40 Page 46 Page 52

Product BenefitsSenso Range

SENSO 20 LOCK

Medium traffic High traffic

2 mm

3.4 mm

4 mm

4.5 mm

5 mm Thickness 
Laying facilities

SENSO 
SELF-ADHESIVE

SENSO PREMIUM
CLIC

SENSO EASY 
PREMIUM 

SENSO CLIC 

SENSO 
SELF-ADHESIVE 

PREMIUM

0.2 0.3 0.55
Wearlayer

NEW

+ Design references
Style organised collection
Quality of designs and embossing
Textured surface

Makes life easier
Easy to transport: modular format
Easy to install: adhesive or interlocking
Easy to cut: utility knife
Easy to clean: soapy water

3 Installation technologies
Interlocking
Looselay
Self-Adhesive

All uses
Watertight
10 years minimum warranty:  
total finish (planks + grout)

TVOC < 100 μg/m3

100% recyclable
Lead-free
Formaldehyde-free
Solvent-free
Soapy water cleaning

Eco-friendly

Self AdhesiveLooselayInterlocking

NEW

* For more details on guarantee, see www.gerflor.com

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

LVT solutions 
Gerflor 2023

Make the right choice!

1514



0953 - Columbia Taupe

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

Direct laying on ceramic
Max 5mm / 2mm

Easy to install and cut
in hard-to-reach areas

Scratch resistant

Suitable for wet rooms

Traffic resistant

Guarantee 20 years
Domestic use

Bay window installation
Max 60°

1716
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1 7

L 123.9 x H 21.2

52 63

1-Pecan
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0511 - EAN: 3475710551727

2-Sunny White
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0286 - EAN: 3475710551741

3-Kola
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0309 - EAN: 3475710551734

4-Greenland Grey
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 1298 - EAN: 3475710551819

5-Authentic Blond
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0829 - EAN: 3475710551758

6-Greenland Light
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 1299 - EAN: 3475710551826

7-Columbia
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0837 - EAN: 3475710551765

4

LVT Interlocking Planks
Class.23/33

1299 - Greenland Light

0286 - Sunny White 1918
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3 41 2

LVT Interlocking Planks
Class.23/33

0953 - Columbia Taupe

1-Portree Light
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 1207 - EAN: 3475710551802

2-Columbia Taupe
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0953 - EAN: 3475710551772

3-Authentic Nature
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0828 - EAN: 3475710551789

4-Cleveland Dark
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6053 0728 - EAN: 3475710551796

L 123.9 x H 21.2

1207 - Portree Light

2120
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LVT Interlocking Planks & tiles
Class.23/33

1 2 3

L 146.1 x H 24

1-Kariba Dark
Size: 146.1 x 24 cm
Code: 6052 1195 - EAN: 3475710551598

2-Kariba Blond
Size: 146.1 x 24 cm
Code: 6052 1213 - EAN: 3475710551611

3-Kariba Taupe
Size: 146.1 x 24 cm
Code: 6052 1196 - EAN: 3475710551604

XL Format

1-Gotha Clear
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 0938 - EAN: 3475710551673

2-Manhattan Clear
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 0826 - EAN: 3475710551666

3-Industry
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 0819 - EAN: 3475710551659

4-Villa Beige
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 1184 - EAN: 3475710551697

5-Shale Beige
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 1205 - EAN: 3475710551703

6-Shale Black
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6051 1297 - EAN: 3475710551710

1184 - Villa Beige

1 4

2 5

3 6

L 72.9 x H 38.9

1213 - Kariba Blond  

2322
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Cleaning - see page 65 See index page 66

GERFLOR - 1340

Pack
SENSO CLIC 2 PREMIUM
Ref. SENSO-CLIC-2-PREMIUM-214x1239-26-21-A

Lames 214 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1A : 23/06/2021
CreaV2C : 02/07/2021

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C65_M43_Y26_N78 C56_M30_Y17_N52
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55% RECYCLED CONTENT 100% RECYCLABLE
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5 
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21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks  Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken  Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables  Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar  Luxe vinyl planken met clic systeem  Lukkopontilliset 
vinyylilankut  Vinylplattor som man klickar på plats  Zámkové 
vinylové dílce  Panele łączone na zamek  Zámkové vinylové dielce

4.5 mm

0.55 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

Easy cut
cut

Floor heating
D

irect laying on ceram
ic

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)
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Pack
SENSO CLIC 2 PREMIUM
Ref. SENSO-CLIC-2-PREMIUM-214x1239-26-21-A

Lames 214 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1A : 23/06/2021
CreaV2C : 02/07/2021

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C65_M43_Y26_N78 C56_M30_Y17_N52

Pi
ct

ur
es

 fo
r 

ill
us

tr
at

iv
e 

pu
rp

os
es

 o
nl

y

55% RECYCLED CONTENT 100% RECYCLABLE
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21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks  Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken  Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables  Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar  Luxe vinyl planken met clic systeem  Lukkopontilliset 
vinyylilankut  Vinylplattor som man klickar på plats  Zámkové 
vinylové dílce  Panele łączone na zamek  Zámkové vinylové dielce

4.5 mm

0.55 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

Easy cut
cut

Floor heating
D

irect laying on ceram
ic

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com
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Floor covering for interior use
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GERFLOR - 1340

Pack
SENSO CLIC 2 PREMIUM
Ref. SENSO-CLIC-2-PREMIUM-214x1239-26-21-A

Lames 214 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1A : 23/06/2021
CreaV2C : 02/07/2021

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C65_M43_Y26_N78 C56_M30_Y17_N52
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55% RECYCLED CONTENT 100% RECYCLABLE
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Snap-together laminate vinyl planks  Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken  Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables  Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar  Luxe vinyl planken met clic systeem  Lukkopontilliset 
vinyylilankut  Vinylplattor som man klickar på plats  Zámkové 
vinylové dílce  Panele łączone na zamek  Zámkové vinylové dielce

4.5 mm

0.55 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm
Easy cut

cut
Floor heating

D
irect laying on ceram

ic

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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20 °C / 70 °F  
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< 92 % RH
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20 cm
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< 2 mm
       5/64''

< 5 mm - 1/4''

> 2 mm
       5/64''

> 5 mm - 1/4''

max. 28 °C
max. 86 °F
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ASTM F710
3/16“ per 10’

< 5 mm

<1 mm
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> 30 kg/cm2

> 175 psi

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 

BATCH X

BATCH X

BATCH X
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4 - 5 mm
1/8'' - 1/4''

important1

preparation2

installation3

maintenance4
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35 °C
95 °F

Maxi

8 °C
46 °F

Mini

=
min. 1/3

min. 1/3

5 mm
1/4''

Ø + 10 mm
3/8''

min. 1/3 min. 1/3

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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Pack
SENSO CLIC 2 PREMIUM
Ref. SENSO-CLIC-2-PREMIUM-214x1239-26-21-A

Lames 214 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1A : 23/06/2021
CreaV2C : 02/07/2021

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C65_M43_Y26_N78 C56_M30_Y17_N52
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Snap-together laminate vinyl planks  Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken  Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables  Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar  Luxe vinyl planken met clic systeem  Lukkopontilliset 
vinyylilankut  Vinylplattor som man klickar på plats  Zámkové 
vinylové dílce  Panele łączone na zamek  Zámkové vinylové dielce

4.5 mm

0.55 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

Easy cut
cut

Floor heating
D

irect laying on ceram
ic

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

< 7 % CCM
< 92 % RH

2 m

20 cm
8''

CARPET
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< 2 mm
       5/64''

< 5 mm - 1/4''

> 2 mm
       5/64''

> 5 mm - 1/4''

max. 28 °C
max. 86 °F
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456...

1/3 L
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ASTM F710
3/16“ per 10’

< 5 mm

<1 mm
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> 30 kg/cm2

> 175 psi

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 

BATCH X

BATCH X

BATCH X
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4 - 5 mm
1/8'' - 1/4''
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maintenance4
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35 °C
95 °F

Maxi

8 °C
46 °F

Mini

=
min. 1/3

min. 1/3

5 mm
1/4''

Ø + 10 mm
3/8''

min. 1/3 min. 1/3

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-024-0021
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

21
EN 14041

• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission
• No glue

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 10 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

important1

installation3

preparation2

maintenance4 Description
 Total thickness EN ISO 24346 mm 4.5

 Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.55

 Weight: mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 7118

 Size EN ISO 24342 mm planks: 212x1239 planks: 240 x 1461 tiles: 389 x 729

 Number of planks / tiles and sqm per box - planks / tiles 8 planks / 2.10 sqm 7 planks / 2.45 sqm 7 tiles / 1.98 sqm

 Classification
 Norm / Product specification - - EN ISO 10582

 European classification EN ISO 10874 class 23 / 33

 Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl-s1

 Static electrical propensity EN 1815 kV < 2

 Slip resistance wet:  ramp test with oil DIN 51130 class R10

 Performance
 Wear resistance EN 660.2 mm3 < 2.0

 Wear group - group T

 Type binder content ISO 10582 type I

 Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.15

 Residual indentation EN ISO 24343-1 mm ≤ 0.10

 Sound insulation EN ISO 717-2 dB 4

 Room impact noise NF S 31074 dB 79

 Castor chair test ISO 4918 - OK

 Thermal conductivity EN ISO 10456 W/(m.k) 0.25

 Colour fastness EN 105 - B02 degree ≥ 6

 Chemical products resistance EN ISO 26987 class OK

 Surface treatment - - Pureclean+

 Guarantee for residential use - year 20

 Environment / Indoor Air Quality
 TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 10

 Ce Marking

7                EN 14041 R Z L e 
Areas of use: domestic use

DG REACHComposition 100 % REACH
Phtalate free (except recycled content)
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1028 - Simba Nature

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

Bay window installation
Max 60°

Suitable for wet rooms

Easy cleaning

Traffic resistant

NEW

Direct laying on ceramic
Max 5mm / 2mm

Guarantee 12 years
Domestic use

2726
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0286 - Coton Oak

1-Pecan Light
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 1300 - EAN: 3475710600036

2-Coton Oak
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 0286 - EAN: 3475710599958

3-Tacana Grey
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 1173 - EAN: 3475710599996

4-Pecan
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 0511 - EAN: 3475710569371

5-Columbia Pearl
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 0954 - EAN: 3475710599972

6-Pecan Nature
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 0950 - EAN: 3475710599965

7-Simba Nature
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 1028 - EAN: 3475710599989

8-Lord Honey
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 0955 - EAN: 3475710569388

9-Tacana Blond
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 1174 - EAN: 3475710600012

10-Makonde
Size: 123.9 x 21.2 cm
Code: 6097 1248 - EAN: 3475710600029

L 123.9 x H 21.2

2 3 4 5 6 7 98 10

LVT Interlocking Planks
Class.23/31NEW

1

0950 - Pecan Nature
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1183 - Petra Black

1 3

5

2

4 6

0890 - Pepper Light

1-Pepper Light
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 0890 - EAN: 3475710600166

2-Pepper Taupe
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 0889 - EAN: 3475710600173

3-Petra Black
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 1183 - EAN: 3475710600203

4-Petra Beige
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 1182 - EAN: 3475710600197

5-Kandy Clear
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 1247 - EAN: 3475710600210

6-Kandy Grey
Size: 72.9 x 38.9 cm
Code: 6098 1246 - EAN: 3475710600180

H 38.9 x L 72.9

LVT Interlocking Tiles
Class.23/31NEW
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GERFLOR - 3660

Pack
SENSO CLIC
Ref. SENSO-CLIC-214x1239-11-22-A

Lames 212 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1C : 15/03/2022
ExeV1 : 
BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir Pantone 282 Pantone 554

4.
2 

mm
0.3

0 m
m

12
3.

88
 cm

x8
2.

1 
m2

21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks • Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken • Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • Lukkopontilliset 
vinyylilankut • Vinylplattor som man klickar på plats • Zámkové 
vinylové dílce • Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

4.2 mm

0.30 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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> 30 kg/cm2

> 175 psi
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GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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GERFLOR - 3660

Pack
SENSO CLIC
Ref. SENSO-CLIC-214x1239-11-22-A

Lames 212 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1C : 15/03/2022
ExeV1 : 
BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir Pantone 282 Pantone 554
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1 
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21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks • Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken • Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • Lukkopontilliset 
vinyylilankut • Vinylplattor som man klickar på plats • Zámkové 
vinylové dílce • Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

4.2 mm

0.30 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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GERFLOR - 3660

Pack
SENSO CLIC
Ref. SENSO-CLIC-214x1239-11-22-A

Lames 212 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1C : 15/03/2022
ExeV1 : 
BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir Pantone 282 Pantone 554
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1 
m2

21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks • Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken • Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • Lukkopontilliset 
vinyylilankut • Vinylplattor som man klickar på plats • Zámkové 
vinylové dílce • Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

4.2 mm

0.30 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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GERFLOR - 3660

Pack
SENSO CLIC
Ref. SENSO-CLIC-214x1239-11-22-A

Lames 212 x 1239 - Ep. 4,5 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

CreaV1C : 15/03/2022
ExeV1 : 
BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir Pantone 282 Pantone 554

4.
2 
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0.3

0 m
m
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3.

88
 cm

x8
2.

1 
m2

21.2 cm

Snap-together laminate vinyl planks • Lames vinyle à clipser 
Vinyl Design-Diele zum Klicken • Lame viniliche ad incastro 
Lamas vinílicas engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • Lukkopontilliset 
vinyylilankut • Vinylplattor som man klickar på plats • Zámkové 
vinylové dílce • Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

4.2 mm

0.30 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage
Keramikfliesen
Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 
Tijoleira 
Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.
Se giunto < 5 mm di larghezza e < 2 mm di profondità. 
Si las juntas presentan una anchura < 5 mm y una profundidad < 2 mm. 
Se a junta < 5 mm de largura e < 2 mm de profundidade. 
Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 
Jos sauma on alle 5 mm leveä ja alle 2 mm syvä. 
Om fogen < 5 mm bred och < 2 mm djup. 
Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 
Jeżeli szerokość fugi < 5 mm i głębokość < 2 mm. 
Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich
Pavimento In Cemento, Cemento Dipinto, Cemento Rifinito, Massetti Fluidi A Base Di 
Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Se il pavimento presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 
Si el porcentaje de humedad es < 0,5 %. 
Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate
Sol En Vinyle Isophonique, Moquette, Sol Stratifié
Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 
Pavimento De Vinilo Acústico, Moqueta, Pavimento Estratificado
Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.
Rimuovere il rivestimento e, se il sottofondo presenta troppe irregolarità, applicare una rifinitura. 
Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 
Verwijder de bekleding en voorzie een afpleistering als de vloer te veel oneffenheden heeft. 
Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

If not glued, nailed onto spaced battens. If glued, removal mandatory. If the existing floor is too 
flexible, cover with 19 mm lining board and fix down. 
Si non collé, fixé sur lambourde. Si collé, déposer. Si souplesse du plancher existant, recouvrir 
d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 
der Boden flexibel ist, mit 19mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Se non incollato, fissato su listello. Se incollato, rimuovere. Se il pavimento esistente non è 
rigido, ricoprire con un pannello da 19 mm fissato al suolo. 
Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 
flexible, recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado. 
Se não for colado, fixar sobre travessas. Se for colado, retirar. Se houver flexibilidade do 
pavimento existente, cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 
stávající podlaha měkká, překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm.
Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 
grubości 19 mm. 
Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 
existujúca podlaha je mäkká, pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Cover with 19 mm lining board and fix down. 
Recouvrir d’un panneau de doublage de 19 mm fixé. 
Mit 19 mm Verkleidungsplatte bedecken und fixieren.
Ricoprire con un pannello da19 mm fissato al suolo. 
Recubra con un panel de contrachapado de 19 mm clavado.
Cobrir com um painel de revestimento de 19 mm fixado. 
Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 
Překryjte ji fixním obkladovým panelem 19 mm. 
Pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o grubości 19 mm. 
Pokryte ju fixným obkladovým panelom 19 mm.

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

For sound insulation, Gerflor recommends Silence Plus by Gerflor underlay.  
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 
Pour apport d’acoustique, Gerflor recommande la sous couche Silence Plus by Gerflor. 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 
Zur Trittschalldämmung empfiehlt Gerflor die Unterlage «Silence Plus by Gerflor».  
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 
Per l’isolamento acustico, Gerflor raccomanda il foglio di sottofondo Silence Plus by Gerflor.  
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 
Para el aislamiento acústico, Gerflor recomienda la subcapa Silence Plus by Gerflor.  
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.
Para o isolamento acústico, a Gerflor recomenda a subcamada Silence Plus by Gerflor. 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  
Voor een akoestische isolatie raadt Gerflor de onderlaag Silence Plus by Gerflor aan. 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 
Äänieristystä varten Gerflor suosittelee Silence Plus by Gerflor -aluslevyä.  
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.
Som akustisk isolering rekommenderar Gerflor skyddslagret Silence Plus by Gerflor. 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  
Pre lepšiu akustickú izoláciu odporúča Gerflor podkladovú vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 
Dla lepszej izolacji akustycznej Gerflor zaleca stosowanie warstwy podkładowej Silence Plus by Gerflor.  
W przypadku innych warstw podkładowych należy zapoznać się z instrukcjami producenta.  
Pro lepší akustickou izolaci doporučuje Gerflor podkladovou vrstvu Silence Plus by Gerflor.  
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission
• No glue

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 10 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

important1

installation3

preparation2

maintenance4 Description
 Total thickness EN ISO 24346 mm 4.20

 Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.30

 Weight: Mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 7100

 Size EN ISO 24342 cm planks: 21.2 x 123.88 tiles: 38.88 x 72.87

 Number of planks / tiles and sqm per box - planks / tiles 8 planks / 2.10 sqm 7 tiles / 1.98 sqm

 Classification
 Norm / Product specification - - EN ISO 10582

 European classification EN ISO 10874 class 23/31

 Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl-s1

 Static electrical propensity EN 1815 kV < 2

 Slip resistance wet: ramp test with oil DIN 51130 class R10

 Performance
 Wear resistance EN 660.2 mm3 < 2.0

 Wear group - group T

 Type binder content ISO 10582 type I

 Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.15

 Residual indentation EN ISO 24343-1 mm ≤ 0.10

 Sound insulation EN ISO 717-2 dB 4

 Room impact noise NF S 31074 dB 78

 Castor chair test (Type W) ISO 4918 - OK

 Thermal conductivity EN ISO 10456 W/(m.k) 0.25

 Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6

 Chemical products resistance EN ISO 26987 class OK

 Surface treatment - - Pureclean +

 Guarantee for residential use - year 12

 Environment / Indoor Air Quality
 TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 10

 CE Marking

7 EN 14041 R Z L e 
Areas of use: domestic use

DE REACHComposition 100 % REACH
Phtalate free (except recycled content)
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Snap-together laminate vinyl planks • Lames vinyle à clipser 
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encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • Lukkopontilliset 
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4.2 mm

0.30 mm

123.88 cm

x8 2.1 m2

21
.2

 cm

support  conditions
Ceramic Tiles
Carrelage

Piastrellatura
Pavimentos Cerámicos 

Tegelvloer 
Laatta 
Kakel 
Dlažba 
Płytki Ceramiczne 
Dlažba

If joint < 5 mm width < 2 mm depth. 
Si joint < 5 mm de large et < 2 mm de profondeur. 
Wenn Fugen < 5 mm breit und < 2 mm tief.

Indien voeg < 5 mm breed en < 2 mm diep. 

Pokud je šířka spoje <5 mm a hloubka spoje <2 mm. 

Ak je šírka spoja < 5 mm a hĺbka spoja < 2 mm.

Concrete Floor, Painted Concrete, Levelling Concrete, Toppings, Liquid, Cement Screeds 
Sol Béton, Béton Peint, Béton Ragréé, Chape Ciment Liquide 
Betonboden, Gestrichener Beton, Gespachtelter Beton, Flieβestrich

Cemento 
Pavimento De Hormigón, Hormigón Pintado, Hormigón Nivelado, Capa De Cemento 
Líquido 
Piso Em Betão, Betão Pintado, Betão Polido, Camada De Argamassa Líquida De Cimento 
Vloer Van Beton, Geverfd Beton, Bijgewerkt Beton, Dekvloer Van Vloeibaar Cement 
Betonilattia, Maalattu Betoni, Tasoitettu Betoni, Pintasementtitasoite  

Betonggolv, Målad Betong, Putsad Betong, Beläggning Av Gjuten Betong 
Betonová Podlaha, Barevný Beton, Vyrovnávací Vrstva Na Beton, Stěrka Na Bázi 
Tekutého Cementu 
Posadzka Betonowa, Beton Malowany, Beton Wyrównywany Zaprawą, Płynna 
Wylewka Cementowa 
Betónová Podlaha, Farebný Betón, Vyrovnávacia Vrstva Na Betón, Stierka Na Báze 
Tekutého Cementu

If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Boden ausgleichen (spachteln) wenn er starke Unebenheiten aufweist.

Si el pavimento presenta muchas irregularidades, deberá realizar una nivelación. 
Se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 

Jos lattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella 
arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud není podlaha rovnoměrná, je potřeba provést její nivelizaci. 

Jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 

Ak je podlaha nerovnomerná, je potrebná nivelizácia.

Anhydrite 
Chape Anhydrite 
Anhydritestrich
Massetto In Anidrite 
Capa De Anhidrita 
Fundação Revestida Com Anidrite 
Anhydrietdeklaag 
Kipsivalulattia
 
Anhydritunderlag 
Anhydridová Stěrka 
Wylewka Anhydrytowa 
Anhydridová Stierka

If humidity < 0,5 %.
Si taux d’humidité < 0,5 %. 
Wenn Feuchtigkeit  < 0,5 %.
Se tasso di umidità < 0,5%. 

Se a taxa de humidade < 0,5 %. 
Indien vochtgehalte < 0,5 %. 
Suhteellinen kosteus saa olla rakenteen mukaisella arviointi syvyydellä A korkeintaan 85 % RH ja 
lisäksi syvyydellä 0,4 x A korkeintaan 75 % RH. 
Om fukthalten < 0,5 %. 
Pokud je vlhkost < 0,5 %. 
Jeżeli wilgotność < 0,5%.
Ak je úroveň vlhkosti < 0,5 %.

Compact Vinyl 
Sol En Vinyle Compact 
Kompakter Vinylboden
Pavimento In Vinile Compatto 
Pavimento De Vinilo Compacto 
Piso Em Vinilo Compacto 
Vloer Van Compact Vynil 
Tiivis Vinyylilattia 
Kompakt Vinylgolv 
Podlaha Z Kompaktního Vinylu 
Wykładzina Winylowa Kompaktowa
Podlaha Z Kompaktného Vinylu

Acoustic Vinyl , Carpet , Laminate

Akustischer Vinylboden, Teppichboden, Laminat
Pavimento In Vinile Isofonico, Moquette,  Pavimento Laminato 

Piso Em Vinilo Isofónico, Alcatifa, Solo Laminado
Vloer Van Geluidwerend Vynil, Tapijt, Laminaatvloer
Akustinen Vinyylilattia, Tekstiililattia, Laminaattilattia
Akustiskt Vinylgolv, Textilmatta, Laminatgolv
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha
Wykładzina Winylowa Izofoniczna, Wykładzina Dywanowa, Panele Laminatowe
Podlaha Z Akustického Vinylu, Koberec, Laminátová Podlaha

Removal mandatory. If necessary, apply a levelling compound to eliminate any surface irregularities. 
Retirer le revêtement et si le sol présente trop d’irrégularités, prévoir un ragréage. 
Bodenbelag entfernen und Boden ausgleichen, wenn er starke Unebenheiten aufweist.

Retire el revestimiento si el pavimento presenta muchas irregularidades; no descarte realizar una 
nivelación.
Retirar o pavimento e, se o piso apresentar demasiadas irregularidades, prever um nivelamento. 

Päällyste on poistettava. Mikäli aluslattia on liian epätasainen, se on tasoitettava. 
Ta bort golvbeläggningen, och om golvet är mycket ojämnt måste det spacklas. 
Pokud podlaha není rovnoměrná, odstraňte obklad a proveďte nivelizaci. 
Usunąć wykładzinę i jeżeli posadzka jest zbyt nierówna, zastosować wyrównywanie zaprawą. 
Ak je podlaha nerovnomerná, odstráňte obklad a vykonajte nivelizáciu.

Wood  

Parquet Massif Et Panneaux Bois  

Massivholzparkett Und Holzdielen 

Parquet In Legno Massiccio E Pannelli In Legno  

Parqué Macizo Y Paneles De Madera 

Piso Maciço E Painéis De Madeira  

Massief Parket En Houten Plaatmaterialen  

Parketti Ja Puu 
Massiva Trägolv Och Träskivor 

Masívní Parkety A Dřevěná Podlaha  

Parkiet Drewniany I Panele Drewniane  

Masívne Parkety A Drevená Podlaha

Wenn nicht geklebt, dann am Trägerbalken befestigen. Wenn geklebt, dann entfernen. Wenn 

Si no están encolados, fíjelos sobre rastreles. Si sí están encolados, retírelos. Si el suelo fuera 

Indien niet verlijmd, vastgemaakt op vloerbalk. Indien verlijmd, verwijderen. Indien de 
bestaande vloer buigzaam is, bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Löslagda skivor måste fästas eller tas bort om det är limmat. Ingen svikt får förekomma. Täck 
med en fast 19 mm skiva. 
Pokud není přilepená, je přichycená k nosníku. Pokud je přilepená, odlepte ji. V případě, že je 

Jeżeli nie przyklejony, mocowany do legarów. Jeżeli przyklejony, zdjąć. W przypadku 
elastyczności istniejącej podłogi, pokryć ją na całej powierzchni mocowanymi panelami o 

Ak je prilepená, je upevnená pomocou podvalov. Ak je prilepená, odinštalujte ju. V prípade, že 

Oriented Strand Board 
Plancher Osb 
Osb Platten
Pavimento Di Pannelli A Scaglie Orientate 
Suelo Osb 
Pavimento Osb 
Osb-Vloer 
Levyalusta 
Golv Av Osb-Skivor 
Podlaha Osb
Podłoga Osb 
Podlaha Osb

Bedekken met een vastgemaakt bekledingspanel van 19 mm. 
Oltava luja, puhdas, kuiva ja tasainen.
Täck med en fast 19 mm skiva. 

Underlayer  

Sous Couche 
 
Unterlage 

Foglio di sottofondo  

Subcapa 
 
Subcamada  

Onderlaag  

Aluslevy  

Underliggande lager 

Podkladová vrstva  

Warstwa Podkładowa  

Podkladová vrstva

 
For other underlays, please refer to the manufacturer’s instructions. 

 
Pour les autres sous couches, vous référer aux instructions du fabricant. 

 
Für alle anderen Unterlagen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 

 
Per gli altri fogli di sottofondo, consultare le istruzioni del produttore. 

 
Para las demás subcapas, consulte las instrucciones del fabricante.

 
Para as outras subcamadas, consulte as instruções do fabricante.  

 
Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor andere onderlagen. 

 
Katso muiden aluslevyjen osalta valmistajan ohjeita.

 
För övriga underliggande lager, se tillverkarens anvisningar.  

 
Pri ostatných podkladových vrstiev sa riaďte pokynmi výrobca. 

 

 
U ostatních podkladových vrstev se řiďte pokyny výrobce.
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> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

< 7 % CCM
< 92 % RH

2 m

20 cm
8''

CARPET
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< 2 mm
       5/64''
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       5/64''
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max. 28 °C
max. 86 °F
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> 30 kg/cm2

> 175 psi
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

ÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
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Cleaning - see page 65 See index page 66
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1096 - Lumber Fauve

Click...
It’s Done!

Resistant
Shock-resistant varnish 

Suitable for wet rooms
Watertight and slip-resistant

Guarantee 10 years
Domestic use

Rigid structure

Quick & easy installation
No glue / Can be trimmed with  
an utility knife

Scan and
discover
INTERIOR  
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3534

LV
T 

Ti
le

s 
In

te
rlo

ck
in

g



H 29.8 x L 60.2

H
 1

7.
7 

x 
L 

12
1

1 3

4 5 6 7 8

2

1-Brickell Dark
Size: 60.2 x 29.8 cm
Code: 3667 1119 - EAN: 3475710445477

2-Tuscan
Size: 60.2 x 29.8 cm
Code: 3667 1090 - EAN: 3475710445422

3-Brickell Grey
Size: 60.2 x 29.8 cm
Code: 3667 1099 - EAN: 3475710445460

4-Dew Beige
Size: 121 x 17.7 cm
Code: 3668 1091 - EAN: 3475710445439

5-Lumber Taupe
Size: 121 x 17.7 cm
Code: 3668 1095 - EAN: 3475710445521

6-Lumber Fauve
Size: 121 x 17.7 cm
Code: 3668 1096 - EAN: 3475710445538

7-Lumber Grey
Size: 121 x 17.7 cm
Code: 3668 1097 - EAN: 3475710445545

8-Cashew Clear
Size: 121 x 17.7 cm
Code: 3668 1093 - EAN: 3475710445507

LVT Interlocking Planks &Tiles
Class.22

1119 - Brickell Dark

1093 - Cashew Clear
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Rigid structure
Structure rigide

Compatible 
wet rooms
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20 LOCK

20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2

17
.7

 cm

Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

19
EN 14041

> 30 kg/cm2

> 175 psi
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]
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20 LOCK

20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2
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Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]

• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission
• No glue

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

  Description
 Total thickness EN ISO 24346 mm 3.40

 Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.20

 Weight EN ISO 23997 g/sqm 6360

 Size EN ISO 24342 cm planks: 17.7 x 121 tiles: 29.8 x 60.2

 Number of planks / tiles and sqm per box - planks /tiles 9 planks / 1.93 sqm 11 tiles / 1.97 sqm

 Classification
 Norm / Product specification - - EN ISO 10582

 European classification EN ISO 10874 class 22

 Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl-s1

 Static electrical propensity EN 1815 kV < 2

 Performance
 Wear group - group T

 Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.15

 Residual indentation EN ISO 24343-1 mm ≤ 0.10

 Sound insulation EN ISO 717-2 dB 3

 Room impact noise NF S 31074 dB 78

 Thermal conductivity EN ISO 10456 W/(m.k) 0.25

 Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6

 Chemical products resistance EN ISO 26987 class OK

 Surface treatment - - PUR+

 Guarantee for residential use - year 10

 Environment / Indoor Air Quality
 TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 100

 CE Marking

7                EN 14041 - R Z L e 
Areas of use: domestic use

B REACH
Composition 

100 % REACH
Phtalate free
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20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien
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Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce
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Resistant
Résistant
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preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use
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> 30 kg/cm2

> 175 psi
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1/3 L

L

1
2

1

2

5 mm
1/4''
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3/8''

< 7 % CCM
< 92 % RH

24h < 28 °C
< 83 °F

> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

4/5 mm
1/8’’ / ¼’’

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

2 m
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< 1/4''
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< 1 mm
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> 20 °C
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]

Rigid structure
Structure rigide

Compatible 
wet rooms

Compatible 
pièces humides
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20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2

17
.7

 cm

Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com
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Floor covering for interior use
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> 30 kg/cm2

> 175 psi
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N° BATCH X 

=
min. 1/3
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< 92 % RH

24h < 28 °C
< 83 °F

> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

4/5 mm
1/8’’ / ¼’’
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2 m
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7 7/8''
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ADHESIVE
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]

Rigid structure
Structure rigide

Compatible 
wet rooms

Compatible 
pièces humides
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Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2

17
.7

 cm

Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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> 30 kg/cm2

> 175 psi

BATCH X
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BATCH X N° BATCH X 
N° BATCH X 
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3/8''
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< 92 % RH

24h < 28 °C
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> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

4/5 mm
1/8’’ / ¼’’

www.gerflor.comi
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2 m
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< 1/4''

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32''

max. 28 °C
max. 82 °F

ACRYLIC
ADHESIVE
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> 70 °F

ACRYLIC
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min. 1/3 min. 1/3
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GERFLOR - 15649e

Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-11-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 15/03/19

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]

GERFLOR - 15993e

Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-310x603-31-19-A

Dalles 310 x 603 - Ep. 3 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV1 : 30/07/2019

BAT le : 29/08/2019

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]
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0.2 mm10
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Snap-together laminate vinyl tiles • Dalles vinyle à clipser • Vinyl Design-Fliese zum Klicken • 
Piastrelle viniliche ad incastro • Losetas vinílicas engarzables • Lajer em vinil estratificadas para 
encaixar • Luxe vinyl tegels met clic systeem • Lukkopontilliset vinyylilaatat • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce
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Easy cleaning

Rigid structure

Rigid structure
Structure rigide

Compatible 
wet rooms

Compatible 
pièces humides

Easy cleaning
Facile d’entretien

Resistant
Résistant

10

3.4 mm

0.2 mm

60.2 cm

29
.8

 cm x11
1.97 m2

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

19
EN 14041

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

19
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B

important1

preparation2

BATCH X

BATCH X

BATCH X N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 

< 7 % CCM
< 92 % RH

24h < 28 °C
< 83 °F

> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

www.gerflor.comi

2 m
6' 6'' 

< 5 mm
< 1/4''

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32''

max. 28 °C
max. 82 °F

ACRYLIC
ADHESIVE

> 20 °C
> 70 °F

ACRYLIC
ADHESIVE

installation3

maintenance4

> 30 kg/cm2

> 175 psi

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

1
2

1

2

5 mm
1/4''

Ø + 10 mm
3/8''

4/5 mm
1/8’’ / ¼’’

www.gerflor.comi

min. 1/3 min. 1/3

4

2

13

< 150 m2 < 150 m2

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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Rigid structure
Structure rigide
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20 LOCK

20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2

17
.7

 cm

Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
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69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use
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> 30 kg/cm2

> 175 psi

BATCH X

BATCH X

BATCH X N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 
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min. 1/3
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3/8''

< 7 % CCM
< 92 % RH

24h < 28 °C
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> 15 °C
> 60 °F

20 °C / 70 °F  

4/5 mm
1/8’’ / ¼’’

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

2 m
6' 6'' 

< 5 mm
< 1/4''

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32''

max. 28 °C
max. 82 °F

ACRYLIC
ADHESIVE

> 20 °C
> 70 °F
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]

maintenance4

installation3

Rigid structure
Structure rigide

Compatible 
wet rooms
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pièces humides

Pi
ct

ur
es

 fo
r 

ill
us

tr
at

iv
e 

pu
rp

os
es

 o
nl

y

20 LOCK

20 LOCK

Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce

3.4 mm

0.2 mm

121 cm

x9 1.93 m2

17
.7

 cm

Resistant
Résistant

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use
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> 30 kg/cm2

> 175 psi

BATCH X

BATCH X

BATCH X N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L
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5 mm
1/4''

Ø + 10 mm
3/8''
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Pack
SENSO 20 LOCK
Ref. SENSO-20-LOCK-177x1210-08-19-A

Lames 177 x 1210 - Ep. 3.4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV5 : 14/03/19

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C9 M0 Y50 K0
[ base Pantone 587 ]
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Easy cleaning
Facile d’entretien

10

Snap-together laminate vinyl planks • Lames 
vinyle à clipser • Vinyl Design-Diele zum Klicken 
• Lame viniliche ad incastro • Lamas vinílicas 
engarzables • Lâminas em vinil estratificadas a  
encaixar • Luxe vinyl planken met clic systeem • 
Lukkopontilliset vinyylilankut • Vinylplattor som 
man klickar på plats • Zámkové vinylové dílce • 
Panele łączone na zamek • Zámkové vinylové dielce
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x9 1.93 m2
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Résistant
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-022-0006-A
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Floor covering for interior use
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 EASY

1034 - Cordoba Black / 0780 - Flagstone Dark

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

Looselay
no clic no glue

Direct laying on ceramic

Leaves the subfloor intact

No dilatation

Suitable for wet rooms

Easy mix and match

Reinforced structure

Guarantee 15 years
Domestic use
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1-Cordoba Black
Size: 61 x 61 cm 
Code: 3618 1034 - EAN: 3475710438271

2-Cordoba Ivory
Size: 61 x 61 cm 
Code: 3618 1033 - EAN: 3475710438264

3-Provence Blue
Size: 61 x 61 cm 
Code: 3618 0917 - EAN: 3475710438240

4-Provence Ivory
Size: 61 x 61 cm 
Code: 3618 1032 - EAN: 3475710438257

5-Flagstone Dark
Size: 61 x 30.5 cm 
Code: 3616 0780 - EAN: 3475710439421

6-Wallstreet Light
Size: 61 x 30.5 cm 
Code: 3616 0702 - EAN: 3475710439438

7-Gotha Clear
Size: 61 x 30.5 cm 
Code: 3616 0938 - EAN: 3475710439414

0938 Gotha Clear / 0888 - Simba Grey

L 
12
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x 
H

 1
8.

4

1032 - Provence Ivory / 1027 - Lord Light L 61 x H 30.5
1 2 3 4 5

5

1

3

2

4

6

7

1-Simba Grey
Size: 121.9 x 18.4 cm 
Code: 3617 0888 - EAN: 3475710439476

2-Hella White
Size: 121.9 x 18.4 cm 
Code: 3617 0035 - EAN: 3475710438035

3-Rosebud Pearl
Size: 121.9 x 18.4 cm 
Code: 3617 0506 - EAN: 3475710438004

4-Lord Light
Size: 121.9 x 18.4 cm 
Code: 3617 1027 - EAN: 3475710438042 

5-Puzzle
Size: 121.9 x 18.4 cm 
Code: 3617 0385 - EAN: 3475710438011

LVT Looselay Planks &Tiles
Class.33/42

61 x 61
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preparation2

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
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PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3

13
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3 4 5 6 1bis1

21 22 23 24 19bis19

8 9 10 11 12
13bis

7
15 16 17 1814

• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission
• No glue

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

Areas of use: domestic use

GJ

 Description
 Total thickness EN ISO 24346 mm 4.0

 Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.55

 Weight: Mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 7200

 Size EN ISO 24342 cm planks: 18.4 x 121.9 tiles: 30.5 x 61 tiles: 61 x 61

 Number of planks / tiles and sqm per box - planks / tiles 8 planks / 1.79 sqm 10 tiles / 1.86 sqm 4 tiles / 1.49 sqm

 Classification
 Norm / Product specification - - EN ISO 10582

 European classification EN ISO 10874 class 33/42

 Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl-s1

 Static electrical propensity EN 1815 kV < 2

 Slip resistance wet: ramp test with oil DIN 51130 class R9

 Performance
 Wear group EN 649 group T

 Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.15

 Residual indentation EN ISO 24343-1 mm ≤ 0.10

 Sound insulation EN ISO 717-2 dB 4

 Room impact noise NF S 31074 dB 75

 Thermal conductivity EN ISO 10456 W/(m.k) 0.25

 Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6

 Surface treatment - - PUR+ Matt

 Guarantee for residential use - year 15

 Environment / Indoor Air Quality
 TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 100

 CE MARKING

7                EN 14041 - R L e 

REACH
Composition 

100 % REACH
Phtalate free

important1 important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
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PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3

13

2
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3 4 5 6 1bis1

21 22 23 24 19bis19

8 9 10 11 12
13bis
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15 16 17 1814

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3

13
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3 4 5 6 1bis1

21 22 23 24 19bis19
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13bis
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maintenance4

installation3

 EASY

15

Easy cleaning
Facile d’entretien

Reinforced structure
Structure renforcée

Resistant
Résistant

Removable
Repositionnable

No dilatation
Pas de dilatation

Easy mix and match
Calepinage facile

Lames vinyle repositionnables • Wiederaufnehmbare 
Dielen aus Vinyl • Removable vinyl planks • Lame in 
vinile riposizionabili • Lamas de vinilo reposicionables
Herplaatsbare vinyl stroken • Réguas em vinil 
removíveis • Odnímatelné vinylové lamely

4 mm

0.55 mm

121.9 cm

x8 1.79 m2

18
.4

 cm
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 EASY

 EASY

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3
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Easy cleaning
Reinforced structure
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 EASY

GERFLOR - 15366e

Pack
SENSO EASY PREMIUM
Ref. SENSO-EASY-PREMIUM-184x1219-47-18-A

Lames 184 x 1219 - Ep. 4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV3 : 21/11/18

BAT le : 22/11/18

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C11 M100 Y50 K47

184x1219_Pack_Lames_Gerflor_SENSO_Easy_PREMIUM.indd   1 07/02/2019   16:11

15

Dalles vinyle repositionnables • Wiederaufnehmbare Fliesen aus Vinyl 
Removable vinyl tiles • Piastrelle in vinile riposizionabili
Losetas de vinilo reposicionables • Herplaatsbare vinyl tegels
Mosaicos em vinil removíveis • Odnímatelné vinylové dlaždice

4 mm

0.55 mm

61 cm

61
 cm

x4
1.49 m2

Easy cleaning
Facile d’entretien

Reinforced structure
Structure renforcée

Resistant
Résistant

Removable
Repositionnable

No dilatation
Pas de dilatation

Easy mix and match
Calepinage facile

Pictures for illustrative purposes only

 EASY

 EASY

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

BATCH X

BATCH X

BATCH XN° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X 

important 1

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

preparation 2

installation 3

maintenance 4

1/21/2

1/2

1/2
min. 1/2

min. 1/2

1247
358
69

10

≥ 1/2

min. 1/2

www.gerflor.com i
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 28 °C
max. 82 °F

www.gerflor.com i

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F24h< 26 °C

< 80 °F
> 15 °C

> 59 °F

20 °C / 68 °F  

www.gerflor.com i
CARPET

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

LAMINATE

PVC - LINO - TEXTILE

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

D
G

Ref. SEN
SO

-EA
SY-PREM

IU
M

-610x610-45-18-A

154 mm

0.55 mm

61 cm

61 cmx4
1.49 m2

 EASY

 EASY

 E
A

S
Y

 E
A

S
Y

GERFLOR - 15366e

Pack
SENSO EASY PREMIUM
Ref. SENSO-EASY-PREMIUM-610x610-45-18-A

Dalles 610 x 610 - Ep. 4 mm

Logiciel : InDesign CC

Echelle : 1/1

ExeV2 : 05/11/18

BAT le : 

Chromie : quadri

Cyan Magenta Jaune Noir C11 M100 Y50 K47

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3

13
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3 4 5 6 1bis1

21 22 23 24 19bis19

8 9 10 11 12
13bis

7
15 16 17 1814

important1

preparation2

installation3

maintenance4

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP-011-0025
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

18
EN 14041

< 4.5 % CCM
< 80 % RH

24h < 26 °C
< 80 °F

> 15 °C
> 59 °F

20 °C / 68 °F  

2 m
6' 6"

< 5 mm
< 1/4"

20 cm
7 7/8''

< 1 mm
< 1/32"

ASTM F710
3/16" per 10'

www.gerflor.comi
> 30 kg/cm2

> 175 psi

max. 30 °C
max. 86 °F

min. 15 °C
max. 59 °F

N° BATCH X 
N° BATCH X 
N° BATCH X BATCH X

BATCH X

BATCH X

> 28 °C  
> 82 °F

OSB

LaminateUnderlayer

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi

www.gerflor.comi
PVC

LINO - TEXTILE

LINO - TEXTILE

> 1 mm
       1/16''

> 4 mm
       1/4''CERAMIC

WOOD

< 1 mm
       1/16''

< 4 mm
       1/4''CERAMIC

1 - 2 mm
1/32'' - 5/64''

=
min. 1/3

min. 1/3

1/3 L

L

min. 1/3
min. 1/3

13
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3 4 5 6 1bis1

21 22 23 24 19bis19

8 9 10 11 12
13bis
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Cleaning - see page 65 See index page 66
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1303 - Alta Skin

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

No gap

Reinforced adhesive

No dilatation

Easy cleaning

Resistant

Reinforced structure

Simply the best
for your floor

Ultra steady - Ultra resistant 
Ultra easy

Guarantee 12 years
Domestic use

4746
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1-Balade Honey
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 3579 0909 - EAN: 3475710431401

2-Balade Grey
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 3579 0910 - EAN: 3475710431418

3-Balade Light
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 3579 0912 - EAN: 3475710431425

4-Alta Skin
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 35791303 - EAN: 3475710555282 

5-Alta Clear
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 35791302 - EAN: 3475710555275

6-Simba
Size: 121.9 x 18.4 cm
Code: 3579 0287 - EAN: 3475710428913

7-Pepper Light
Size: 61 x 61 cm
Code: 3578 0890 - EAN: 3475710428876

8-Pepper Taupe
Size: 61 x 61 cm
Code: 3578 0889 - EAN: 3475710428869

9-Provence Gold
Size: 61 x 61 cmm
Code: 3578 0920 - EAN: 3475710431463

10-Provence Grey
Size: 61 x 61 cm
Code: 3578 0919 - EAN: 3475710431456

11-Cordoba Black
Size: 61 x 61 cm
Code: 3578 1034 - EAN: 3475710551543

12-Cordoba Ivory
Size: 61 x 61 cm
Code: 3578 1033 - EAN: 3475710551536

Registred cuttingRegistred cutting

Synchronised emboss Synchronised emboss Synchronised emboss

5 6321

11 12

9

7

10

8

61 x 61

1034 - Cordoba Black    
4

LVT Self-Adhesive Planks &Tiles
Class.23/31

H 18.4 x L 121.9

1303 - Alta Skin

4948
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installation3

• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

 Description
 Total thickness EN ISO 24346 mm 2.50

 Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.30

 Weight: mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 4660

 Size EN ISO 24342 cm planks: 121.9 x 18.4 tiles: 61 x 61

 Number of planks / tiles and sqm per box EN ISO 24342 planks / tiles 11 planks / 2.47 sqm 7 tiles / 2.60 sqm

 Classification
 Norm / Product specification - - EN ISO 10582

 European classification EN ISO 10874 class 23/31

 Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl-s1

 Static electrical propensity EN 1815 kV < 2

 Performance
 Wear resistance EN 660.2 mm3 < 2.0 

 Wear group EN 649 group T

 Type binder content ISO 10582 type I

 Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.10

 Residual indentation EN ISO 24343-1 mm ≤ 0.10

 Sound insulation EN ISO 717-2 dB 5

 Room impact noise NF S 31074 dB 77

 Thermal conductivity EN ISO 10456 W/(m.k) 0.25

 Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6

 Surface treatment - - PUR+

 Guarantee for residential use - year 12

 Environment / Indoor Air Quality
 TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 100

 CE Marking

7                EN 14041 - R Z L e 
Areas of use: domestic use

D E REACH
Composition 

100 % REACH
Phtalate free

important1

preparation2

maintenance4 entretien4

> 30 kg/cm²

www.gerflor.fri

Cleaning - see page 65

See index page 66
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0511 - Pecan

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

Installed quickly
& easily!

Trendy
3 styles that reflect consumers taste

No glue, no joints, no spacers
Can be cut with a utility knife
Dust-free
15 m2 (160 sq. ft.) per hour

Resistant

Water Resistant

Quick & Easy Installation

Ultra-Realistic
4 bevelled edges
Textured surface

Guarantee 10 years
Domestic use
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LVT Self-Adhesive Planks
Class.22

L 91.4 x H 15.2

1-Imperial Pearl
AS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3325 1014 - EAN: 3475710602320 

2-Pecan
BD: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3327 0511 - EAN: 3475710250385

3-White Pecan
AS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3325 0394 - EAN: 3475710304651 

4-Kola
AS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3325 0309 - EAN: 3475710247538

5-Muscade
BD: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3327 0306 - EAN: 3475710250408

6-Noisette
BD: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3327 0311 - EAN: 3475710250392

7-Cleveland Dark
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3325 0728 - EAN: 3475710606106

RUSTIC

1 4 5 6 7

0728 - Cleveland Dark

1014 - Imperial Pearl

32

NEW NEW
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NATURAL
LVT Self-Adhesive Planks & Tiles

Class.22

1 2 43

L 91.4 x H 15.2

1-Sunny Light
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3280 0996 - EAN: 3475710551550

2-Columbia
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3280 0347 - EAN: 3475710391088

3-Noyer Naturel
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3280 0018 - EAN: 3475710235238

4-Authentic Nature
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3280 0577 - EAN: 3475710602122

5-Travertin
VS: Size: 30.5 x 60.9 cm
Code: 3374 0201 - EAN: 3475710320385

6-Night Slate
VS: Size: 30.5 x 60.9 cm
Code: 3374 0397 - EAN: 3475710319419

0577 - Authentic Nature

NEW

5

6

0397 - Night Slate

0201 - Travertin

H 30.5 x L 60.9

5756
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LVT Self-Adhesive Planks & Tiles
Class.22

URBAN

1-Ceruse Blanc
VS: Size: 91.4 x 15.2 cm
Code: 3326 0301 - EAN: 3475710247897

2-Wallstreet Light
Size: 30.5 x 60.9 cm
Code: 3375 0702 - EAN: 3475710391095

2

0702 - Wallstreet Light

H 30.5 x L 60.9

0301 - Ceruse Blanc

L 91.4 x H 15.2

1
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Chromie : quadri 

Cyan Magenta Jaune Noir Quadri
C 62/ M 19 / Y 43 / B 49

Quadri
C 100 / M 80 / Y 0 / B 60

GERFLOR 2017 - 12832e

Pack SENSO Natural 
Dalles - V Style
Ref. NAVS_30x60_MG_12_29_17_A
Dalles 30x60  x12 - Ep. 2 mm

Tracé : 30x60  x12 - Ep. 2 mm

Logiciel : Illustrator CC
Echelle : 1/1

exeV2 : 20/07/2017

BAT le :  

Photos non contractuelles - Fotos ohne Gewähr - Pictures for illustrative purpose only - Foto non contrattuali - Fotos no contractuales - Aan de foto's kunnen geen rechten worden ontleend - Fotografias não contratuais - Εικόνες αποκλειστικά για επεξηγηματικούς σκοπούς - Ilustracje nie stanowią elementu wiążącego umowy - Ilustrační fotografie - Ilustračné fotografie
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP : 100-0001
http://dop.gerflor.com

GERFLOR sas
50 cours de la République

69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung
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MADE IN P.R.C.
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60.9 cm
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RESISTANT

SILENT

WATER RESISTANT

REALISTIC

CUTTER

EASY 15 m2/h

NATURAL
Carrelage minéral composite auto-adhésif • Selbstklebende Verbundsto��iesen • Self-adhesive composite tile 
Piastre autoadesive in materiale composito • Loseta compuesta autoadhesiva • Zelfklevende tegelvloer van mineraalcomposiet 
Ladrilho mineral compósito auto-adesivo • Αυτοκόλλητα πλακάκια από σύνθετα υλικά • Samoprzylepne płyty mineralne kompozytowe
Samolepicí obklady z minerálních kompozitů • Samolepiaca minerálna kompozitná dlažba
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EASY 15 m2/h

URBAN

Chromie : quadri 

Cyan Magenta Jaune Noir Quadri
C 74 / M 68 / Y 7 / B 31

Quadri
C 100 / M 80 / Y 0 / B 60

Tracé : 30x60  x12 - Ep. 2 mm
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

SANS PLOMB - SANS FORMALDÉHYDE 
OHNE BLEI - OHNE FORMALDEHYDE
LEAD-FREE - FORMALDEHYDE-FREE

PRIVO DI PIOMBO - PRIVO DI FORMALDEIDE 
SIN PLOMO - SIN FORMALDEHÍDO
LOODVRIJ - FORMALDEHYDEVRIJ

SEM CHUMBO - SEM FORMALDEÍDO
ΧΩΡΙΣ ΜΟΛΥΒΔΟ - ΧΩΡΙΣ ΦΟΡΜΑΛΔΕΫΔΗ

BEZOŁOWIOWE, BEZ FORMALDEHYDU
NEOBSAHUJE OLOVO - NEOBSAHUJE FORMALDEHYD

BEZ OLOVA - BEZ FORMALDEHYDU

DOP : 100-0001
http://dop.gerflor.com
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69627 VILLEURBANNE CEDEX

Revêtement de sol pour usage intérieur
Floor covering for interior use
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GERFLOR 2017 - 12832e

Pack SENSO Urban 
Dalles - V Style
Ref. URVS_30x60_MG_12_29_17_A
Dalles 30x60  x12 - Ep. 2 mm

Logiciel : Illustrator CC
Echelle : 1/1

exeV2 : 20/07/2017

BAT le :  

Photos non contractuelles - Fotos ohne Gewähr - Pictures for illustrative purpose only - Foto non contrattuali - Fotos no contractuales - Aan de foto's kunnen geen rechten worden ontleend - Fotografias não contratuais - Εικόνες αποκλειστικά για επεξηγηματικούς σκοπούς - Ilustracje nie stanowią elementu wiążącego umowy - Ilustrační fotografie - Ilustračné fotografie

Carrelage minéral composite auto-adhésif • Selbstklebende Verbundsto��iesen • Self-adhesive composite tile 
Piastre autoadesive in materiale composito • Loseta compuesta autoadhesiva • Zelfklevende tegelvloer van mineraalcomposiet 
Ladrilho mineral compósito auto-adesivo • Αυτοκόλλητα πλακάκια από σύνθετα υλικά • Samoprzylepne płyty mineralne kompozytowe
Samolepicí obklady z minerálních kompozitů • Samolepiaca minerálna kompozitná dlažba
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volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles ém

issions) à C (fortes ém
issions)
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Lames vinyle stratifiées auto-adhésives • Selbstklebende Vinyl-Designdielen • 
Self-adhesive laminate vinyl planks • Doghe viniliche stratificate ed autoadesive • 
Lamas vinílicas estratificadas para autoadhesivas • Zelfklevende laminaatplanken 
van vinyl • Réguas em vinil estratificados para auto-adesivas • Αυτοκόλλητες 
σανίδες πλαστικοποιημένου βινυλίου • Samoprzylepne panele winylowe • 
Samolepicí vinylové dílce • Samolepiace vinylové lamely
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volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles ém

issions) à C (fortes ém
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Floor covering for interior use

Bodenbeläge für Innenanwendung

06
EN 14041

2
 m

m

91.4 cm

15.2 cm

x
16 

2.20
m

2

2
 m

m

91
.4

 c
m

15.2 cm

x
16

 
2.

20
m

2

Photos non contractuelles - Fotos ohne Gewähr - Pictures for illustrative purpose only - Foto non contrattuali 
Fotos no contractuales - Aan de foto's kunnen geen rechten worden ontleend - Fotografias não contratuais 

Εικόνες αποκλειστικά για επεξηγηματικούς σκοπούς - Ilustracje nie stanowią elem
entu wiążącego um

owy 
Ilustrační fotografie - Ilustračné fotografie

N
A
T
U
R
A
L

e
R

U
US

AB
LE

 O
N

ND
ER

FL
OR

HE
AT

IN
G

M
AD

E 
IN

 P
.R

.C
.

10
G

U
A

R
A

N
TEE 

ans - Jahre - years
anni - años - jaar
anos - έτη - lat - roky

SILEN
T

R
EA

LISTIC
R

ESISTA
N

T
CU

TTER
W

A
TER

 R
ESISTA

N
T

EA
SY 15 m

2/h
N
A
T
U
R
A
L

NATURAL

RESISTANT

SILENT

WATER RESISTANT

REALISTIC

CUTTER

EASY 15 m2/h

NATURAL

Lames vinyle stratifiées auto-adhésives • Selbstklebende Vinyl-Designdielen • 
Self-adhesive laminate vinyl planks • Doghe viniliche stratificate ed autoadesive • 
Lamas vinílicas estratificadas para autoadhesivas • Zelfklevende laminaatplanken 
van vinyl • Réguas em vinil estratificados para auto-adesivas • Αυτοκόλλητες 
σανίδες πλαστικοποιημένου βινυλίου • Samoprzylepne panele winylowe • 
Samolepicí vinylové dílce • Samolepiace vinylové lamely
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URBAN

RESISTANT

SILENT

WATER RESISTANT

REALISTIC

CUTTER

EASY 15 m2/h

URBAN

Lames vinyle stratifiées auto-adhésives • Selbstklebende Vinyl-Designdielen • 
Self-adhesive laminate vinyl planks • Doghe viniliche stratificate ed autoadesive • 
Lamas vinílicas estratificadas para autoadhesivas • Zelfklevende laminaatplanken 
van vinyl • Réguas em vinil estratificados para auto-adesivas • Αυτοκόλλητες 
σανίδες πλαστικοποιημένου βινυλίου • Samoprzylepne panele winylowe • 
Samolepicí vinylové dílce • Samolepiace vinylové lamely
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91.4 cm

15
.2

 c
m x16 

2.20m2

2 mm

> 28 °C  
> 82 °F

installation3

• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

LayingTechnical Characteristics

Scan and discover
The complete range

Areas of use: domestic use

B

PLANKS TILES

Description
Total thickness EN ISO 24346 mm 2.00 2.00

Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.20 0.20

Weight: mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 3920 3425

Size EN ISO 24342 cm planks: 91.4 x 15.2 tiles: 30.5 x 60.9

Number of planks / tiles and sqm per box - planks / tiles 16 planks / 2.20 sqm 12 tiles / 2.22 sqm

Classification
Norm / Product specification - ISO 10582 ISO 10582 ISO 10582

European classification EN ISO 10874 class 22 22

Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl S1 Bfl S1

Static electrical propersity EN 1815 - < 2 kV < 2 kV

Slip resistance wet: ramp test with oil DIN 51130 class R9 R9

Performance
Wear group EN 649 group T T

Dimensional stability after exposure to heat EN ISO 23999 % ≤ 0.25 ≤ 0.25

Residual Indentation EN ISO 24343-1 mm 0.05 0.05

Impact sound insulation EN ISO 717-2 dB 3 3

Room impact noise NF S 31074 class C C

Thermal conductivity EN ISO 10456 W(m.k) 0.25 0.25

Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6 ≥ 6

Surface treatment - - PUR PUR

Garantee for residential use  - year 10 10

Environment / Indoor Air Quality
TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 100 < 100

VOC rating (French norm) - - A+ A+

CE Marking

7 EN 14041 RLe 

important1

preparation2

maintenance4 entretien4

> 30 kg/cm²

www.gerflor.fri

REACH
Composition 

100 % REACH
Phtalate free

Cleaning - see page 65 See index page 66
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0135 - Marble Beige

Scan and
discover
INTERIOR  
DESIGNER

30.5 x 30.5

30.5 x 30.5

4-Granite Grey
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 4556 0130 - EAN: 3475710099380

5-Marble Beige
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 4556 0135 - EAN: 3475710099410

6-Wood Clear
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 4556 0139 - EAN: 3475710099434

1-White Tile
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 3237 0224 - EAN: 3475710186844 

2-Slate Anthracite
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 3237 0220 - EAN: 3475710186820 

3-Black Tile
Size: 30.5 x 30.5 cm 
Code: 3237 0221 - EAN: 3475710186837

1

4 5

2

6

3

Design

Prime

Eco-Friendly
Garanteed lead-free  
and formaldehyde-free

Exclusive underlayer for  
long-lasting stability

Compact

Decorative
2 styles that reflect consumer tastes

V inyl tiles
SELF-ADHESIVES

DESIGN PRIME

6362
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• Formaldehyde-free
•  Lead-free, no heavy metals
• Solvent-free
• No harmful plasticizer
• Low VOC emission

• ISO 14001
•  Soapy water cleaning

TVOC < 100 μg/m3 
after 28 days

HEALTH

ENVIRONMENT

Technical Characteristics

Scan and discover
The complete range

Areas of use: domestic use

B

DESIGN

Laying How to care 
For your Gerflor floor

Installation by subfloor type
SMOOTH
Smooth cement that is clean and dry, seamless tiles, 
liquid screed = can be installed directly

UNEVEN
Cement, floorboards, tiles
● Securing of loose/exposed parts
● Resurfacing required (wood fibres)
● Sanding

SOFT and LOOSE LAY
Carpet, vinyl, linoleum, laminate
● Removal of old subfloor and underlayer
● Resurfacing
● Sanding

IMPOSSIBLE CASES
Heated floor if > 28°C and/or reversible, oriented 
strand board (OSB), verandas, cracked floors, 
humidity buildup

TIP
For better adherence, apply Gerflor primer after the 
subfloor has been sanded, cleaned and vacuumed, 
before installing the tiles or planks

STEP-BY-STEP
1-You will need a utility knife, ruler and tape measure
2- Start at the centre of the piece
3- Follow the instructions on the back
4- Remove protective covering
5- Position the piece and press down

TO REPLACE A TILE OR PLANK
● With a utility knife, pierce the tile or plank several times
● Heat it with a blow dryer to soften it
● Remove and replace it

SAFETY TIPS

●  Use plastic coasters or felt pads under the feet of furniture 
and other heavy objects.

● Protect from sources of heat and spills.

CLEANING

Regular cleaning: use a vacuum and a damp mop with a 
standard, no-rinse detergent solution. 
Gerflor recommends using its Power Cleaner for routine 
cleaning.

Deep cleaning (every 6-12 months): to make your floor shine 
like new again, use a restorative product. 
Gerflor recommends using its Renovator Polish to protect  
and enhance the look of your floor. 
It leaves a matte finish and brightens up colours.

Stubborn stains: use diluted bleach, white spirit, alcohol  
or lemon juice.

●  Stains such as tomato sauce, mustard, beet juice, blood, ink 
and iodine: use diluted bleach, allowing it to sit for several 
minutes and then rinsing thoroughly.

●  Rust stains: clean with fabric rust remover and rinse 
thoroughly.

●  Marker, pen, grease and glue stains: rub gently with a cloth 
moistened 
with white spirit, and rinse thoroughly.

Products to avoid: acetone, chlorinated solvents such as 
trichlorethylene, wax, glaze.

DESIGN PRIME

Description
Total thickness EN ISO 24346 mm 1.50 1.30

Thickness of wearlayer EN ISO 24340 mm 0.08 0.08

Weight: Mass per unit area EN ISO 23997 g/sqm 2550 2190

Size EN ISO 24342 cm tiles: 30.5 x 30.5 tiles: 30.5 x 30.5

Number of planks / tiles and sqm per box - tiles 11 tiles / 1 sqm 11 tiles / 1 sqm

Classification
Norm / Product specification - ISO 10582 ISO 10582 ISO 10582

European classification EN ISO 10874 class 22 22

Fire rating - Classification EN 13501-1 class Bfl S1 Bfl S1

Static electrical propersity EN 1815 - < 2 kV < 2 kV

Slip resistance wet: ramp test with oil DIN 51130 class R9 / R10 R9 / R10

Performance
Wear group EN 649 group T T

Dimensional stability after exposure to 
heat EN ISO 23999 % < 0.40 < 0.40

Residual Indentation EN ISO 24343-1 mm 0.04 0.04

Impact sound insulation EN ISO 717-2 dB 3 3

Room impact noise NF S 31074 class C C

Thermal conductivity EN ISO 10456 W(m.k) 0.25 0.25

Colour fastness EN 20 105 - B02 degree ≥ 6 ≥ 6

Garantee for residential use  - year 7 3

Environment / Indoor Air Quality
TVOC after 28 days ISO 16000-6 µg/m3 < 100 < 100

VOC rating (French norm) - - A+ A+

CE Marking

7 EN 14041 RLe 

PRIME

REACH
Composition 

100 % REACH
Phtalate free

See index page 66
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Color Code Design Color Type Size mm Range Page

Poster

Totem

Laying Video

Consumers’ Leaflet

Pallet Skirt

Sales’ Pitch Sticker

60530829 AUTHENTIC BLOND PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60530828 AUTHENTIC NATURE PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 20
60530728 CLEVELAND DARK PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 20
60530837 COLUMBIA PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60530953 COLUMBIA TAUPE PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 20
60510938 GOTHA CLEAR TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60531298 GREENLAND GREY PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60531299 GREENLAND LIGHT PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60510819 INDUSTRY TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60521213 KARIBA BLOND PLANK 1461 x 240 SENSO PREMIUM CLIC 22
60521195 KARIBA DARK PLANK 1461 x 240 SENSO PREMIUM CLIC 22
60521196 KARIBA TAUPE PLANK 1461 x 240 SENSO PREMIUM CLIC 22
60530309 KOLA PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60510826 MANHATTAN CLEAR TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60530511 PECAN PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60531207 PORTREE LIGHT PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 20
60511205 SHALE BEIGE TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60511297 SHALE BLACK TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60530286 SUNNY WHITE PLANK 1239 x 212 SENSO PREMIUM CLIC 19
60511184 VILLA BEIGE TILE 729 x 389 SENSO PREMIUM CLIC 23
60970954 COLUMBIA PEARL PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60970286 COTON OAK PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 28
60981247 KANDY CLEAR TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60981246 KANDY GREY TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60970955 LORD HONEY PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60971248 MAKONDE PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60970511 PECAN PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60971300 PECAN LIGHT PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 28
60970950 PECAN NATURE PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60980890 PEPPER LIGHT TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60980889 PEPPER TAUPE TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60981182 PETRA BEIGE TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60981183 PETRA BLACK TILE 729 x 389 SENSO CLIC 31
60971028 SIMBA NATURE PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60971174 TACANA BLOND PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 29
60971173 TACANA GREY PLANK 1239 x 212 SENSO CLIC 28
36671119 BRICKELL DARK TILE 298 x 602 SENSO 20 LOCK 36
36671099 BRICKELL GREY TILE 298 x 602 SENSO 20 LOCK 36
36681093 CASHEW CLEAR PLANK 177 x 1210 SENSO 20 LOCK 37
36681091 DEW BEIGE PLANK 177 x 1210 SENSO 20 LOCK 37
36681096 LUMBER FAUVE PLANK 177 x 1210 SENSO 20 LOCK 37
36681097 LUMBER GREY PLANK 177 x 1210 SENSO 20 LOCK 37
36681095 LUMBER TAUPE PLANK 177 x 1210 SENSO 20 LOCK 37
36671090 TUSCAN TILE 298 x 602 SENSO 20 LOCK 36
36181034 CORDOBA BLACK TILE 610 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36181033 CORDOBA IVORY TILE 610 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36160780 FLAGSTONE DARK TILE 305 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36160938 GOTHA CLEAR TILE 305 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36170035 HELLA WHITE PLANK 184 x 1219 SENSO PREMIUM EASY 42
36171027 LORD LIGHT PLANK 184 x 1219 SENSO PREMIUM EASY 42
36180917 PROVENCE BLUE TILE 610 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36181032 PROVENCE IVORY TILE 610 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
36170385 PUZZLE PLANK 184 x 1219 SENSO PREMIUM EASY 42
36170506 ROSEBUD PEARL PLANK 184 x 1219 SENSO PREMIUM EASY 42
36170888 SYMBA GREY PLANK 184 x 1219 SENSO PREMIUM EASY 42
36160702 WALLSTREET LIGHT TILE 305 x 610 SENSO PREMIUM EASY 43
35791302 ALTA CLEAR PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
35791303 ALTA SKIN PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
35790910 BALADE GREY PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
35790909 BALADE HONEY PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
35790912 BALADE LIGHT PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
35781034 CORDOBA BLACK TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35781033 CORDOBA IVORY TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35780890 PEPPER LIGHT TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35780889 PEPPER TAUPE TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35780920 PROVENCE GOLD TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35780919 PROVENCE GREY TILE 610 x 610 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 49
35790287 SIMBA PLANK 1219 x 184 SENSO SELF ADHESIVE PREMIUM 48
32800728 CLEVELAND DARK PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
33251014 IMPERIAL PEARL PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 54
33250309 KOLA PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
33270306 MUSCADE PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
33270311 NOISETTE PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
33270511 PECAN PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
33250394 WHITE PECAN PLANK 914 x 152 SENSO RUSTIC 55
32800577 AUTHENTIC NATURE PLANK 914 x 152 SENSO NATURAL 56
32800347 COLUMBIA PLANK 914 x 152 SENSO NATURAL 56
33740397 NIGHT SLATE TILE 609 x 305 SENSO NATURAL 57
32800018 NOYER NATUREL PLANK 914 x 152 SENSO NATURAL 56
32800996 SUNNY LIGHT PLANK 914 x 152 SENSO NATURAL 56
33740201 TRAVERTIN TILE 609 x 305 SENSO NATURAL 57
33260301 CERUSE BLANC PLANK 914 x 152 SENSO URBAN 59
33750702 WALLSTREET LIGHT TILE 609 x 305 SENSO URBAN 59
32370221 BLACK TILE TILE 305 x 305 DESIGN 63
32370220 SLATE ANTHRACITE TILE 305 x 305 DESIGN 63
32370224 WHITE TILE TILE 305 x 305 DESIGN 63
45560130 GRANITE GREY TILE 305 x 305 PRIME 63
45560135 MARBLE BEIGE TILE 305 x 305 PRIME 63
45560139 WOOD CLEAR TILE 305 x 305 PRIME 63

LVT Numerical 
Index

Communication 
Tools
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30 % by 2025

RECYCLED 
CONTENT

35 % by 202510 % by 2025

BIOSOURCED 
CONTENT**

ADHESIVE 
FREE***

-20 % kg 
CO2 equivalent/m2 

between 2020 and 2025

CARBON 
FOOTPRINT*

60 000 t by 2025

ANNUAL VOLUME 
RECYCLED

* Scopes 1 and 2 defined in the GHG protocol ** % of activity with biosourced materials *** % of activity - adhesive free solution 

Our Commitments for a Sustainable futurewe care / we act
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gerflor.com / follow us:

ASIA: Gerflor Asia  
Tel: +852 9222 6355 - Fax: +852 3006 1449  
e-mail: gerflorasia@gerflor.com 
AUSTRALIA/NEW ZEALAND: Gerflor Australasia Pty. Ltd  
Australia Tel: +61 1 800 060 785 
New Zealand Tel: + 64 0 800 630 119  
e-mail: gerflor@gerflor.com.au 
AUSTRIA/SWITZERLAND: Gerflor GmbH  
Tel: +43 (0)72 29/70 800-0 - Fax: +43 (0)72 29/70 800-218 
e-mail: austria@gerflor.com - switzerland@gerflor.com 
BELGIUM/LUXEMBURG: Gerflor Benelux  
Tel: +32 (0)3 766 42 82 - Fax: +32 (0)3 766 29 14  
e-mail: gerflorbe@gerflor.com 
CANADA: Gerflor International  
Tel: +1 438 333 0752 - Fax: +1 438 380 5425   
e-mail: gerflorcanada@gerflor.com 
CHINA: Gerflor floorings (China) Co. Ltd. 
Tel: +86 21 6357 8818 - Fax: +86 21 6357 8998  
e-mail: gerflorchina@gerflor.com 
CZECH REPUBLIC & SLOVAKIA: Gerflor CZ s.r.o. 
Tel: +420 725 815 902 
FINLAND: Gerflor Oy  
Tel: +358 (0) 10 6 17 5150 - Fax: +358 (0) 10 617 5152 
e-mail: info@gerflor.fi
FRANCE: Gerflor  
Tel: 00 33 4 75 50 68 68 - Fax: 00 33 4 75 50 69 95 
e-mail: serviceconso@gerflor.com 
GERMANY: Gerflor Mipolam GmbH 
Tel: +49 (0)22 41-25 30-0 
e-mail: gerflormipolam@gerflor.com  
IRELAND: Gerflor Ltd  
Tel: +353 (0) 42 966 1431 - Fax: +353 (0) 42 966 1759  
e-mail: gerflorirl@gerflor.com 
ITALY: Gerflor S.p.A.  
Tel: +39 02 90 40 10 - Fax: +39 02 90 42 74 84  
e-mail: gerfloritalia@gerflor.com 
LATIN AMERICA (Brazil): Gerflor América Latina  
Tel: +55 11 38 48 20 20   
e-mail: gerflor@gerflor.com.br 
MIDDLE EAST: Gerflor Middle East  
Tel: +966 3 847 1779 - Fax: +966 3 847 1781  
e-mail: info@gerflorme.com  
NETHERLANDS: Gerflor Benelux  
Tel: +31 (0)40 266 17 00 - Fax: +31 (0)40 257 46 89  
e-mail: gerflornl@gerflor.com 
OTHER COUNTRIES: Gerflor International  
Tel: +33 (0)4 74 05 40 00 - Fax: +33 (0)4 74 05 03 13  
e-mail: gerflorcontract@gerflor.com 
POLAND: Gerflor Polska Sp z o.o  
Tel: + 48 61 823 34 01 - Fax: + 48 61 823 34 33  
e-mail: info@gerflor.pl 
PORTUGAL: Gerflor Iberia, SA  
Tel: +351 21 843 95 49 - Fax: +351 21 846 55 44  
e-mail: gerflorportugal@gerflor.com 
RUSSIA: Gerflor zao  
Tel./Fax: + 7 495 785 23 71  
e-mail: gerflorrussia@gerflor.ru 
SCANDINAVIA: Gerflor Scandinavia a.s. 
Tel: + 47 64 95 60 70 - Fax: + 47 64 95 60 80 
e-mail: gerflorscand@gerflor.no 
SPAIN: Gerflor Iberia, SA  
Tel: +34 91 653 50 11 - Fax: +34 91 653 25 85  
e-mail: gerfloriberia@gerflor.com 
UNITED KINGDOM: Gerflor Ltd 
Sample service: Contractuk@gerflor.com 
Office Tel: + 44 (0) 1926 622 600 - Fax: + 44 (0) 1926 401 647
USA: Gerflor USA 
Tel: 877 GERFLOR (437 3567) - Fax: 847 394 3753 
e-mail: info@gerflorusa.com


